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Lexique Pro

Welcome to Lexique Pro

* DpenlLexicon = MoreInfo *

EY% [Ok- $
EY %9° ) E* %+)) E* ", - . #, (+

File Edit BEEGE Tools Help

[ Display L .
4o = q
Bk ® Lexicon Chrl+L 3 About B
— Categaries Chrl+T T
|_Sort frarm =E
T | Search Chrl+F
Bambara | 2
||— Togale Yiew Edit Chrl+E =
! | GoTo 4
£ nl
— Pronounce F4
ayi -
i biriki| ® Interface in English
buntal Interface in French
dan - Interface in Spanish
folon Interface in Portuguese
=3
fiye Interface in Kinyarwanda
an -
d | Interface in Chinese (Traditional)
clen
gElEy": Intetface inChines
L=k
g3si — vt
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Lexicon Language %W
Detalls of the lexicon lanauage

lLanguage Mame | gdvanced

WWhat'is the name of the language?

Language Name: |Yami

What are the codas For this language® (optional)
180639 Language Code:  phi

SIL Ethnologue Code: TAQ

l < Back H Next > l 1 Cancel
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Gloss Languages
Languages vou use for definitions and glosses

Which languages do you use for definitions and glosses?

¥IEnalish [T leortuguess [TIRussian ¥l -

[ IFrench [ IRambara [T }arabic [Tkorean

[ German [ zwahil [Hndonesian 4

" Ispanish [ 1Hausa [Mmalay | other... l
Language Order
Spmcify the order in which the languages are to be displayed:

| English

| Chinese

[ < Back ] I Next ] | Coancel I
Bnay *1 "+

>

A n":?-AA?0 -0
53

Language Details Vi
Mare details abiout each of the languages

Engl};}*gx Chiness

Which character(s) are used to respresent the languaas in fisld marker codes?

For axample, for English this iz usually 'a' {as in Yge, 1de), for
national [anguagas 'R Gax in Yan, Wn, W), and For regional
languages ¥ fas in \gr, \dr, Wl

Marksr Letter: 0
Bulld and display an index based an this language (dickianary reversal)
[V] Display the language name in Front of alosses and défiritions

To change the way the language name is displayed in different user intarface languages,

click an Translatians,
! Translations. .. ]

< Back ]I MNext = ] [ Cancel ]
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Create Hew Lexicon

Field Markers

e
\J
The standard markers used In the database \hr%

Look at the list of standard markers below and make changes as required:

Descrption l.anguage: Markar |
Encyelopedic Tnfarmation Chinese =7 ~ t;hange‘f;lérig—,q
only (restrictions) Yami oy

only (restrictions) Erghsh DB

Orily (rastrictinns} Chinese an

Synonym oy

Anboryim an

Morphology mr

Cross Reference cf

Cross Reference Gloss English e

e Tl ok v oo Rl - bt

[ < Back H Newt > ] i Cancel }

A BnayY >1H[W

A’ nAA?0 +'zK

Create New Lexicon

@

)y 1

Defaulk Fonk:

Keyboard
kevboard Mame:

Unicode Conversion

Mapping Mame:
Filenarmne:

Default Fonts {\.ﬁ
Which font o use For each language \t I."
Cvami | #dr | Chinese EY % UEO +'
Default Font

‘ehich Font to use to display this language? / Texk Direction:

Do you want ko use TECKE bo conyvert the data to Unicode? [ Select TECKE mapping. .. J

(%) Left to Right

|@*ﬁ b | ) Right to Left

EY %K ,-Eg 9'©

| chinese (Simplified) - US K

{Mo Unicode conversion)
(Mo Unicode conversion)

[ < Back ” et = ] [ Cancel
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Filename
Select where ko create the database [ E é_/A

What do vou want to call the database?"and where do yvou want ko put it?

Mame: |’1"ami.c|b

~

%n[E, 5B

(%) Unicode UTF-8 () Plain Tesxt {non-Unicode)

Folder: C:\Documents and SettingshAdminiskratori iy

DocumentsiLexique Pro\Data

™~

T-AxX[E, !

| <Back || mext= | [ cancel |

EY%8QLFRGH 87) E BhN[W@
¢ KOUA N

EY% G?U0 M6 'HVNWRS 60Y9°)LQGRZV WDVNEDU AOY ¢, KOU

Shortcuts
Choose whether to create shortruts to this lexicon

M6 ¢ KOU

[] Create shorteut on the Desktop!
This will lva you qux:lf; access ta vour database from the Windows desidop,

[7] Greate shortout on the Quick Launch Bar
This will give you quick-access to your database from the Windows taskbar,

[ ove) ¢ckoU

< Back ]§ Mext > I I Cancel
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Create Lexicon x
Craate the files for the naw lexicon database ]

Lekigue Pro is ready to create the lexiton,

Press "Craats” to rontinue,

| <pack || creme | | coancel |

GAOYEg9DB Aok-VR AES8ILO?UE JWABBE
AE 9°) >1K @ U E>AS® 48Ee

0
ft RE TE TA WA

Tami | #%| | Chinese |
| —| Record name goes here
Record name goes here - Pz [ A A ¥ oS 4 B e B e

i Record name goes here
\ps  Partof speech goes here

\ge  English gloss goes here
\on  Chinese gloss goes here =l

v Example sentence goes here
\xz  English translation of example goes here —-
fn

Yami - Lexique Pro

dt
| The "Yami' lexicon database has been created successfully.

It is nows ready For you to add records ko it

1F you need to change the configuration, select ‘Tools' > 'Configure' From the main menu,

>
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Welcome to the
Configure Lexicon Wizard

Befare you can view this lexicon,
please tell Lexique Pro how the database is configured.

Mate: Lexique Pro will not make any changes
tothe database file itself

Click Next to continus.

} I Cancel

&1 >1HW@OYT1 A5B

A’SB,A UAA?0 a/A
.IE'SAA 2 ]
AA?O 4/A 3'31 /%2
4 3'3-(%$#
5" 3 -($64

Lexicon Language
Detaills of the lexicon language

Language Name | advanced

What'is the name of the languags®

Language Name: Yami

‘What are the codses for ths language? (optional)

It

o

O 639 Language Codat | phi

SIL Ethnologue Code: TAQ

< Back H Mext > , l Cancel
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Toolbox Settings
Specfy location of ToolboShosbox user setting files

Lexique Proo could not find any Toobox(Shosbaw database bype files { byp) or language
encoding files {Ing) in the same foder as your lexicon database:

Theserare not essential, but IF Lexique Pro can find them it will save you time in setting
up language sort orders, ete,

o

(.2 Don riy Toolbon/Sheeboi database bype or language ercoding files,

{#1 Uss the Followid

EYDBg20 _

Filenams:

User settings foldet: ##?0 D B g20

_1,15B

Y>1H[W @%»4A
EY%6KRHER[ 7TRROER[ABg20 _

Select Database Type File

ER{D: 2 MDF

b i
|4 = MDF_AIH typ
HEAR | SMDF HIML bp
o = MDF_RTFtyp
!:’ ,A}
e
Ei DAL S
48
o
FHavEE
LT R o 5 S—
WRBID) Too'hox Datahase Type files (% tp) v W{
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